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11 dala. Sertifikacija/Part 11: Certification

VALSTS/Country Piecu vai mazak sunu, kaku vai
balto sesku nekomerciala
parvietosana/Non-commercial
movement of five or less dogs, cats or
ferrets

Il. Veselibas  informacija/Health | 1l.a Sertifikata numurs/Certificate Il.b

Information

Es, apaksa parakstijies/l, the undersigned official veterinarian of

reference No

(noradit tresas

valsts nosaukumu/insert name of third country) pilnvarots veterinararsts, apliecinu, ka/certify that:

1.1.

11.2.

Clvai/either

®yai arilor

pamatojoties uz deklaraciju Il.7. punkta, dzivnieki atbilst Regulas (EK) Nr. 998/2003 3. panta a) punkta
noteiktajai ,,lolojumdzivnieku” definicijai/ based on the declaration in point 1.7, the animals satisfy the
definition of 'pet animals' as provided for in point (a) of Article 3 of Regulation (EC) No 998/2003;

ir pagajusi vismaz 21 diena p&c pirmas vakcinacijas pret trakumsergu®, kas veikta saskana ar Regulas
(EK) Nr. 998/2003 I pielikuma B dala noteiktajam prasibam, ka ieprieksgjas vakcinacijas deriguma
termina ir veiktas vajadzigas revakcinacij as® un ka informacija par pasreizgjo vakcinaciju ir sniegta
tabulas I1.4. punkta/ at least 21 days have elapsed since the completion of the primary vaccination
against rabies® carried out in accordance with the requirements set out in Annex Ib to Regulation (EC)
No 998/2003 and any subsequent revaccination was carried out within the period of validity of the
preceding vaccination®® and details of the current vaccination are provided in the table in point I1.4.

[11.3. dzivniekus ieved no Regulas (EK) Nr. 998/2003 Il pielikuma B dalas 2.iedala vai C dala
uzskaititas tre$as valsts vai teritorijas/ the animals come from a third country or territory listed in
Section 2 of Part B or in Part C of Annex Il to Regulation (EC) No 998/2003];

[11.3. dzivniekus ieved no vai tos paredzEts parvietot tranzita caur treSo valsti vai teritoriju, kas nav
uzskaitita Regulas (EK) Nr. 998/2003 Il pielikuma; tas notiek péc tabulas II.4. punkta noraditajiem
datumiem, kad kompetentas iestades pilnvarots veterinararsts nonémis katra dzivnieka asins paraugus
ne atrak ka 30 dienas p&c vakcinacijas un apstiprinata laboratoriji(4)(5) veikta trakumseérgas virusa
neitralizacijas parbaudé apstiprinats, ka antivielu titrs atbilst vai ir lielaks par 0,5 IU/ml; ir pagajusi
vismaz tris ménesi un ieprieksgjas Vakcinﬁcijas(z) deriguma termina ir veiktas vajadzigas revakcinacijas/
the animals come from or are scheduled to transit through a third country or territory not listed in
Annex Il to Regulation (EC) No 998/2003 and since the dates indicated in the table in point I1.4 when
blood samples were taken not earlier than 30 days after vaccination from each of the animals by a
veterinarian authorised by the competent authority which subsequently proved antibody titres equal to
or greater than 0.5 IU/ml in a virus neutralisation test for rabies carried out in an approved
laboratory®® at least 3 months have elapsed and any subsequent revaccination was carried out within
the period of validity of the preceding vaccination®®];

1.4, informacija par pasreizgjo vakcinaciju pret trakumsgérgu un paraugu nemsanas datums/ the details of the

current anti-rabies vaccination and the date of sampling are the following:
D%ivniek_a Vakeinacijas Vakeinas Iedarbibas ilgums Asins parauga
mikroshémas datums nosaukums un Serijas [dd/mm/gggg]/ nonemsanas datums
vai tetovejuma |y mygggq) | razotajs/ numurs/ Validity [dd/mm/gggg]/
numurs/ D f [dd/mm/yyyy]
Microchip or ate o i Name and Batch Date of the blood

vaccination b le

tattoo number manufacturer number _ samp
of the animal [dd/mm/yyyy] of vaccine No/From | L1d2/To | rqammiyyyy]
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VALSTS/Country Piecu vai mazak sunu, kaku vai
balto sesku nekomerciala
parvietosana/Non-commercial
movement of five or less dogs, cats or
ferrets
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Glvaileither [11.5. supiem nav veikta terapija attieciba uz Echinococcus multilocularis/ the dogs have not been
treated against Echinococcus multilocularis];

®vai arilor [11.5. supiem ir veikta terapija attieciba uz Echinococcus multilocularis, un informacija par terapiju
sniegta tabulas I1.6. punkta/ the dogs have been treated against Echinococcus multilocularis and the
details of the treatment are documented in the table in point I1.6];

11.6.  informacija par terapiju, ko veicis vakcingjosais veterinararsts saskana ar 7. pantu Komisijas Delegétaja
regula (ES) Nr. 1152/2011® the details of the treatment carried out by the administering veterinarian
in accordance with Article 7 of Commission Delegated Regulation (EU) No 1152/2011® are the

following:
Terapija
pret echinococcus/ Vakcing€josais veterinararsts/
Anti-echinococcus Administering veterinarian
Supa mikroshemas treatment
vai tetovéjuma Razojuma
numurs/ nosaukums un Terapijas datums
Microchip or tattoo razotajs/ [dd/mm/gggg] un Vards, uzvards (drukatiem burtiem), zimogs
number of the dog laiks [00:00]/ Date un paraksts/
Name and [dd/mm/yyyy] and time | Name (in capital), stamp and signature
manufacturer of of treatment [00:00]

the product

@

®)

®)

®)

®)

I.L7. Mana riciba ir rakstiska deklaracija, ko parakstijis dzivnieka ipasnieks vai ipasnieka varda par
dzivnieku atbildiga fiziska persona, kura apliecinats, ka/ | have a written declaration signed by the
owner or the natural person responsible for the animals on behalf of the owner, stating that:

DEKLARACIJA/DECLARATION
Es, apaksa parakstijies/l, the UNGErSIGNEA. .. ....c. ittt e e e e e e et et et e ee e e ae e eeneaans

[ipasnieks vai Tpasnieka varda par mingtajiem dzivniekiem atbildiga persona/ owner or the
natural person responsible for the animals described above on behalf of the owner],

apliecinu, ka dzivnieki pavadis mani — Tpasnieku — vai fizisko personu, kurai esmu uzticgjis atbildibu par dzivniekiem,
un tie nav paredz&ti pardosanai vai nodosanai citam ipasnickam/declare that the animals will accompany me, the owner,
or the natural person that I have designated to be responsible of the animals on my behalf and are not intended to be sold
or transferred to another owner.

Vieta un datums/Place and date: Paraksts/Signature:
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Notes

The original of each certificate shall consist of a single sheet of paper, or, where more text is required it must be
in such a form that all sheets of paper required are part of an integrated whole and indivisible.

(b) The certificate shall be drawn up at least in the language of the Member State of entry and in English. It shall be
completed in block letters in the language of the Member State of entry or in English.

(c) If additional sheets of paper or supporting documents are attached to the certificate, those sheets of paper or
document shall also be considered as forming part of the original of the certificate by the application of the
signature and stamp of the official veterinarian, on each of the pages.

(d) When the certificate, including additional sheets referred to in (c), comprises more than one page, each page shall
be numbered, (page number) of (total number of pages), at the end of the page and shall bear the certificate
reference number that has been designated by the competent authority at the top of the pages.

(e) The certificate is valid for 10 days from the date of issue by the official veterinarian until the date of the checks at
the EU travellers' point of entry and for the purpose of further movements within the Union, for a total of 4
months from the date of issue of this certificate or until the date of expiry of the anti-rabies vaccination,
whichever date is earlier.

® The competent authorities of the exporting third country or territory shall ensure that rules and principles of
certification equivalent to those laid down in Directive 96/93/EC are followed.

Part I:

Box I.11.: Place of origin: name and address of the dispatch establishment. Indicate approval or registration number

Box 1.28.: Identification system : Select of the following : microchip or tattoo

Date of application of the microchip or tattoo : The tattoo must be clearly readable and applied before 3
July 2011
Identification number : Indicate the microchip or tattoo number
Date of birth : Indicate only if known
Part I1:

Any revaccination must be considered a primary vaccination if it was not carried out within the period of validity
of a previous vaccination.

A certified copy of the identification and vaccination details of the animals concerned shall be attached to the
certificate.

Keep as appropriate. Where the certificate states that certain statements shall be kept as appropriate, statements
which are not relevant may be crossed out and initialled and stamped by the official veterinarian, or completely
deleted from the certificate.

The rabies antibody test referred to in point 11.3:

- must be carried out on a sample collected by a veterinarian authorised by the competent authority, at least 30
days after the date of vaccination and three months before the date of import;

- must measure a level of neutralising antibody to rabies virus in serum equal to or greater than 0.5 1U/ml;

- must be performed by a laboratory approved in accordance with Article 3 of Council Decision 2000/258/EC
designating a specific institute responsible for establishing criteria necessary for standardising the serological
tests to monitor the effectiveness of rabies vaccines (list of approved laboratories available at
http://ec.europa.eu/food/animal/liveanimals/pets/approval_en.htm);

- needs not be renewed on an animal, which following that test with satisfactory results, has been revaccinated
against rabies within the period of validity of a previous vaccination.
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®
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A certified copy of the official report from the approved laboratory on the results of the rabies antibody tests
referred to in point 11.3 shall be attached to the certificate.

The treatment against Echinococcus multilocularis referred to in point 11.5 must:

- be administered by a veterinarian within a period of not more than 120 hours and not less than 24 hours
before the time of the scheduled entry of the dogs into one of the Member States or parts thereof listed in

Annex | to Regulation (EU) No 1152/2011;

- consist of an approved medicinal product which contains the appropriate dose of praziquantel or
pharmacologically active substances, which alone or in combination, have been proven to reduce the burden
of mature and immature intestinal forms of Echinococcus multilocularis in the host species concerned.

This date must precede the date the certificate was signed.

This information may be entered after the date the certificate was signed for the purpose described in point (e) of

the Notes and in conjunction with footnote (6).

The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.

Datums/Date:

Zimogs/Stamp:

Pilnvarotais veterinararsts/Official veterinarian

Vards, uzvards/Name (drukatiem burtiem/in capital letters): Kvalifikacija un amats

Qualifications and title:

Paraksts/Signature:
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